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* Last year, HKJC paid HK$16.17 BILLION®

in duties and taxes to government
(making up 6.8% of total taxes collected by Inland Revenue Department)

* Made Charity donations of HK$ 173 BILLION

to over 150 charity and community projects

* Created employment for 5, 545 full-time and 20, 859 part-time staff
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I am pleased to congratulate the
organisers for staging the 41st Hong Kong
Arts Festival.

Since 1973, the Festival has introduced
many great artists to audiences in Hong
Kong, enriching the lives of our people
and injecting creativity and diversity into
our city. At the same time, the Festival has
showcased Hong Kong’s sophistication
and dynamism to the world.

The Festival continues to present top
international talent, enhancing its role as a
bridge between Hong Kong and the global
arts community. It is also encouraging
to note the significant focus on new
local productions and home-grown
talent. The Festival offers an important
international platform to showcase Hong
Kong’s creative forces alongside leading
artists from around the world, adding to
the impact and long term benefits of this
highly anticipated annual event.

I wish this year’s Festival every success
and audiences a joyous and memorable
experience.

ol

Chief Executive
Hong Kong Special Administrative Region
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I am delighted to join the Festival team
in welcoming you to the 41st Hong Kong
Arts Festival, and to acknowledge the
many contributions that have made the
Festival the premier event in Hong Kong’s
cultural calendar.

Support of stakeholders, arts and cultural
institutions in particular, the Government
of Hong Kong SAR, the Hong Kong Jockey
Club, sponsors, donors and audiences is
critical in making this Festival possible.
With a view to future developments and
future audiences, I would like to add a
special word of thanks for contributions
to the Student Ticket Scheme and the
New Works Scheme. Together, they help
to nurture audiences of the future and to
build up a body of work that will become
our own canon.

Thank you very much for coming to this
Festival. Your presence is paramount to
its success and I do hope you enjoy the

R 8 Bl 5 T AT A9 2SR erformances and programmes you have
SRR ﬁma@%l% . B g
chosen.
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It is a pleasure and privilege to welcome
you to the 41st Hong Kong Arts Festival.

Experiencing a great performance offers
a unique opportunity to understand
how someone else views the world. In
this Festival, layering upon this special
capacity for empathy, we explore ways
of dealing with another person’s point of
view: from visual conundrums, through
entrenched prejudice, linguistic mazes
and contested perspective, to self-
reflection, re-envisioning of established
canon. Perhaps, as a result, our own point
of view may fall open to question or come
into clearer focus.

As ever, the programming content is
rich and diverse. With the entire team, I
would like to thank the many remarkable
performers and creators who bring their
talent and artistry to this Festival. We
would also like to thank you for being
here; your role and your perspectives are
pivotal in making the Festival what it is.
Enjoy!

Tisa Ho, Executive Director

EHBITEERRE
The Hong Kong Arts Festival is made possible with the funding support of:
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The Hong Kong Jockey Club Charities Trust  Leisure and Cultural Services Department



Relax in two acres of lush greenery and enjoy the panoramic view of the South China 5ea in
Hong Kongs foremost 5-star resort hotel. ldeal for family leisure and remantic getaways.

Making every stay a memaorable one

Come enjoy a weekend and summer retreat

s Accommodation in a Superior Seaview Room

# Breakfast buffet for two adults and a kid

e Parents and Child a{JI".lJIllE Warkshop

& Free access to Amazing Kidz Playground, swimming pools and gymnasium

* Complimentary shuttle bus service between the hotel and Tsimshatsui, Tsuen Wan or Tsing Yi
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HONG KONG GOLD COAST HOTEL

| Castle Peak Road, Gold Coast, Hong Kong  Tel: 2452 8888  Faxc 2440 7368  Email: infoi@goidcoasthotel.com hk
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(852) 2828 4911/12/13
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An International Arts Festival Truly Supported
by its Audiences and the Community

Launched in 1973, the Hong Kong Arts Festival is a major annual
festival in the region and one of Asia’s premier cultural events.
Each year the Festival offers a broad spectrum of programmes,
ranging from classical fare to cutting-edge productions. In 2013,
the Festival presents over 145 performances, including 13 world
premieres and 17 Asian premieres, featuring 32 ensembles or
soloists from overseas and 17 from Hong Kong.

International artists and ensembles presented by the Festival
in the past include Cecilia Bartoli, Yo-Yo Ma, Seiji Ozawa, Kurt
Masur, Riccardo Chailly, Juliette Binoche, Kevin Spacey, the
Royal Concertgebouw Orchestra, the Mariinsky Theatre and
Valery Gergiev, the Vienna Philharmonic Orchestra, Bavarian
State Opera, New York City Ballet, Paris Opera Ballet, Hamburg
Ballet, Pina Bausch Tanztheater Wuppertal, Royal Shakespeare
Company, and the People’s Art Theatre of Beijing, to name a
few.

In addition to an active programme of international co-
commissions, the Festival also commissions and produces work
in theatre, chamber opera and contemporary dance by Hong
Kong’s own creative talent. These productions have had
successful subsequent runs both in and outside Hong Kong after
the premiere season in the Festival.

Close to 100 Festival PLUS programmes are organised each year
offering a diverse range of activities to enhance the engagement
between artists and audiences: masterclasses, workshops,
symposia, backstage visits, film screenings and other events. These
PLUS programmes take place in performance venues and in
community locations such as bookstores, parks, churches, malls
and even along the streets and alleys of Hong Kong. Many are
offered completely free of charge.

The Festival is also committed to promoting young people’s
interest in the arts. Launched in 1992, its Young Friends (YFS)
has in the past two decades reached out to nearly 650,000
students and about 120,000 members. YFS members enjoy
special access to Festival events and performances, together with
year round activities.

The Festival is a non-profit organisation. About 30% of its
annual income is covered by government funding, about 40%
by box office revenue, and the remaining 30% comes from
sponsorships and donations from corporations, individuals,
and charitable foundations.

Please contact the HKAF Development Dept for sponsorship
opportunities and donation details.

Email: dev@hkaf.org
Direct Lines: (852) 2828 4911/12/13
Website: www.hk.artsfestival.org
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Romance of a Broken Mirror
JEHRAY 3 /NI 15 34
BE—EHTSRE

Approx 3 hrs and 15 mins

incl one interval

(SEEHN+E)
The Long-Cherished Love

R RAY 3 /N 15 48
BE—ETSKE

Approx 3 hrs and 15 mins
incl one interval

(EFRZF) (EHAT4EEC)
Praying to the Moon The Reincarnation of
B EXY 3 /N 15 948 Lady Plum Blossom

BRE—HPSRE
Approx 3 hrs and 15 mins
incl one interval

( B matinee)

(MR
Orphan of the Chiu Family

B RAY 2/ 15 208 - BIE—EFSHRE

Approx 2 hrs and 15 mins incl one interval

TEHRAY 3 /N 30 04E -
BIE—ERISIRE

Approx 3 hrs and 30 mins
incl one interval

SHMTHELSE Yau Ma Tei Theatre

WHEBIEREERREARE  F2EEEY  SIHHY - SHEE-
Please switch off all sound-making and light-emitting devices. Unauthorised photography or
recording of any kind is strictly prohibited. Thank you for your co-operation.
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Headquarter:
Room 1201, 12/F, Star House, Tsim Sha Tsui, Kowloon, Hong Kong Tel: 2736 6118, 2736 6666, 2688 0360

Tsim Sha Tsui, Kwun Tong, Hung Hom, Causeway Bay, Pok Fu Lam, North Point,
Shatin, Tai Po, Tuen Mun, Yuen Long, Kwai Tsing

Website: www.christineliaoballet.com.hk Email: cliao@biznetvigator.com
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Yau Ma Tei Theatre and Red Brick Building
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In Yau Ma Tei performances and events are
held in the Yau Ma Tei Theatre and Red
Brick Building, which were renovated and
reopened in July 2012.

Yau Ma Tei Theatre is the only remaining
pre-World War Il cinema in the urban area
of Hong Kong. Before its closing in 1998,
the cinema’s operation was sustained by
screening of adult films. The Red Brick
Building has been repurposed a number
of times. It has been an engineer’s office,
Hawker Control Team office and a shelter for
the homeless. The historic buildings are listed
as Grade I (Red Brick Building) and Grade Il
(Yau Ma Tei Theatre), and are being used for
the promotion of Cantonese opera for three
years.

Translated by Gigi Chang

% © Leisure and Cultural Services Department
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Cantonese opera is a truly local art form.
Yau Ma Tei is a symbol of grassroots
culture — the Fruit Market, Temple
Street, Yung Shue Tau, Mido Café, old-
fashioned shops selling incense, chopping
board, weights and scales and traditional
clothing. What happens if you mix
Cantonese opera and Yau Ma Tei in one
programme? Look no further than the
41st Hong Kong Arts Festival's series: In
Yau Ma Tei — A Legacy of Cantonese
Opera.

If you look through this year’'s Hong Kong
Arts Festival programme for Cantonese
opera, you will find the surprising In Yau
Ma Tei — A Legacy of Cantonese Opera.
“This programme is very different from
the previous years. It is more than simply
presenting individual operas. It is a series
of events — an initiative that combines
Cantonese opera with local culture
appreciation,” explains Grace Lang,
Programme Director of the Hong Kong
Arts Festival.

The Arts Festival unearths the grassroots
culture of Yau Ma Tei this year, and the
programme includes performances of
canonical operas, as well as talks, guided
walks and workshops. There is much
more going on than just “a night out at
the theatre”.

Cantonese opera has always occupied
a prime place in the Arts Festival. The
programmes have been particularly

exciting in recent years. For example,
the 2010 festival opening performance
Cantonese Opera Treasures revived four
“set pieces” (operas with a ritual element
that precedes the main performance) that
were commonly believed lost, including
The Imperial Emperor of Heaven Holding
Court and Prime Minister of Six States. It
created much excitement among the
Cantonese opera community. “Some of
the operas we produced have received
re-runs in Macau and Singapore. Some
have entered the repertory,” says Lang.
This year’s programme moves on from
the old model of straight-up presentation
of works to a greater illumination of the
culture of Cantonese opera.

In 2009, UNESCO listed Cantonese
opera as an Intangible Cultural Heritage
of Humanity. The artistic value of the
art form is internationally recognised.
Lang believes that right timing is the key
to producing any art event. “Cantonese
opera has received a revival in the past
few years. Last year, Yau Ma Tei Theatre
reopened as a venue for training young
opera performers. In this context, we
want to create an initiative that focuses
on Cantonese opera culture.”

Nowhere else in the world has Cantonese
opera culture been as fully preserved as
in Hong Kong. Beyond the tradition of
performing ritual operas in temporary
bamboo theatres, there has been a
proliferation of smaller opera companies
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with devoted followings in recent years.
But like all traditional art forms, it faces
the difficult question of sustainability and
new talent. “One of the new concepts
of this programme is to invite three
generations of Hong Kong Cantonese
opera performers to share the stage. We
hope to stress the importance of passing
on the art form,” says Lang.

“Three generations” refers to different
age groups as well as blood relations.
“In opera, there are often examples of
children following the footsteps of their
parents. Yuen Siu-fai and his son Johnson
Yuen are probably the best known
example. There are also Li Ki-fung and
his daughter Li Pui-yan, the late Leung
Hon-wai and his son Leung Wai-hong,
and percussion leader Ko Yun-kuen
and his son Ko Wing-hei. The younger
generations are very passionate about
Cantonese opera, like Li Pui-yan, who
only started performing professionally
after finishing university in the US. She
also translates subtitles for performances.”
The children of great artists will be
performing in this programme. They will
also participate in the Festival PLUS talks
to share their experience. “We especially
asked percussion leader Ko Yun-kuen,
who is rarely in the public eye, and his
son Ko Wing-hei to talk about passing
the legacy of Cantonese opera music,”
says Linda Yip, the Programme Manager
responsible for organising In Yau Ma
Tei. She also explains the reasoning
behind the selection of the operas,
“They represent the most famous works
of different Cantonese opera master
performers — we have Praying to the Moon
which is a classic created by Ho Fei-fan

and Ng Kwan-lai; the posthumous work
of Tong Tik-sang, The Reincarnation of
Lady Plum Blossom, which was famously
realised by Yam Kim-fai and Pak Suet-sin;
and The Long-Cherished Love which Law
Kar-bo made his own.”

Another fascinating aspect of In Yau Ma
Tei is its choice of performance space —
Yau Ma Tei Theatre. The venue will also
host another Festival performance, Hand
Stories from Switzerland. Lang says, “Some
may think Yau Ma Tei Theatre used to be
an adult cinema; it is not at all "cultural’.
Plus the area is still quite rough, and it is
bizarre to host a programme there. But, it
actually makes perfect sense. Yau Ma Tei
as an area has deep ties with Cantonese
opera. It is where the Astor Theatre was;
they used to stage Cantonese opera
performances there. And next to Jordan
Road Ferry Pier are the King George
V Memorial Park and Henry G. Leong
Yaumatei Community Centre; temporary
bamboo theatres were built on these sites
in the past for devotional purposes where
ritual operas would be performed. In
Temple Street and Yung Shue Tauy, to this
date, you will still find traditional buskers
(some of whom perform Cantonese
opera songs), and the area was once full
of music halls. It is obvious that Yau Ma
Tei’s grassroot music culture is closely
related to Cantonese opera.”

Anita Yeung is a freelance writer and editor of
books and magazines.

Translated by Gigi Chang
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Yau Ma Tei Cultural Walk
Journey through the streets of Yau Ma Tei
taking in relics of a bygone era.

Language: Cantonese

8, 15.3.2013 (Fri) 8:00-9:30pm
9-10, 16-17.3.2013 (Sat-Sun)
11:30am-1:00pm

Language: English

9, 16.3.2013 (Fri) 8:00-9:30pm
10.3.2013 (Sun), 16.3.2013 (Sat)
11:30am-1:00pm

Meeting Point: Red Brick Building, 8 Waterloo Road,
Yau Ma Tei
Online registration required.

Passing the Torch

Talk I

Speaker: Li Ki-fung, Li Pui-yin, Lung Koon-tin
3.3.2013

Talk II

Speaker: Pang Chi-ming, publisher of Subculture Ltd
9.3.2013 (Sat) 2:30-4:00pm

Talk 111

Speakers: Yuen Siu-fai, Johnson Yuen,
Ko Yuen-kuen, Ko Wing-hei

10.3.2013 (Sun) 1:00-2:00pm

Function Room 2, Red Brick Building,
8 Waterloo Road, Yau Ma Tei

Free admission. Online registration required.
In Cantonese

Accessorising Cantonese Opera
9.3.2013 (Sat) 5:00-8:00pm
10.3.2013 (Sun) 2:30-5:30pm
Function Room 2, Red Brick Building,
8 Waterloo Road, Yau Ma Tei

Online registration required.

In Cantonese

TV Specials

A Legacy of Cantonese Opera —
Praying to the Moon

(Date of broadcast to be announced)

Find out more about Festival PLUS in the Festival PLUS Booklet
or at www.hk artsfestivalplus.org
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Sun Kim-long, one of the four veteran
performers of In Yau Ma Tei, is one of the
best persons to ask for a history lesson on Yau
Ma Tei and its relationship with his Cantonese
opera career.

Sun knows Yau Ma Tei well as it is where he
began his training when he was in primary
school. He had always liked Cantonese opera
and his mother was a big fan, “It was she
who told me to learn opera as an after school
activity.” He earned his first wage on stage
when he was around 15, playing a young
emperor. He was paid 10 dollars a night,
which was a sizeable amount in those days.
When he graduated from secondary school
and needed to look for a job, he looked to
Cantonese opera.

Yau Ma Tei's connection with Cantonese
opera started with the site of the current
Eaton Hotel, where the Astor Theatre once
stood. The theatre presented many Cantonese
operas. The India Club was where Sun did his
physical training. The baked pork chop rice
of Mido Café, the ritual operas in Yau Ma Tei,
how Temple Street used to be a north-south
thoroughfare... Sun becomes animated when
he talks about Yau Ma Tei, probably because
that sense of grassroots culture is compatible
to the vernacular Cantonese opera. Now a
tourist attraction, Temple Street was once
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called the people’s nightclub, and one can still
find Cantonese opera being sung from one of
the stalls.

Sun places great emphasis on the promotion
of Cantonese opera. Since the 1990s, he has
regularly visited schools to introduce the art
form. He believes new performers will emerge
with a growing audience base. This year, the
veteran performer returns to the stage in The
Long-Cherished Love, partnering the young
dan Chan Wing-yee as a way to nurture new
generations.

Sun concentrates on training young
performers and promoting Cantonese opera
these days; he is also one of the five artistic
directors of the Yau Ma Tei Theatre and
Chinese Artists Association of Hong Kong's
Cantonese opera training programme. He
believes that with the Yau Ma Tei Theatre as
a training and performance space for younger
performers, it will help the promotion of the
art form. Like Li Ki-fung and his daughter,
Sun is not concerned that the Cantonese
opera audience is predominately middle aged
or older. For him, the most important thing
is to give young people an opportunity to
get to know the art form, and to counter the
impression of it being “old fashioned”.

Translated by Gigi Chang
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Lung Koon-tin Yeung Yuet

Nam Fung Princess Lok-cheong
Chan Hung-chun Gu Chuen-yi

Tam Wing-lun Alan  Madam Yeung
Wong Kit-ching Sheung-hing

Sung Hong-bo Tsui Tak-yin

Sui General Yeung Yuet attacks the state of
Chan and kills the King. The King's sister,
Princess Lok-cheong and her husband Tsui
Tak-yin devise a plan to save the lineage.
Tsui smuggles a copy of the royal genealogy
to the Leung Kingdom, while Minister Gu
Chuen-yi hides Lok-cheong’s baby. Before
Tsui leaves, Lok-cheong gives him one half
of a broken mirror as a token of their future
reunion. When Yeung discovers that the lady
before him is the Princess, he saves her life
by recognising her as his wife and her child
as his own. Nine years later the child, now
named Yeung Siu-tak, has suspicions about
his parentage, while Gu runs a mirror shop in
a Chang'an market. One day, Tsui meets Siu-
tak by chance at the market. Tsui realises that
his wife and son are still alive, and hopes to
reunite with them. Learning that Lok-cheong’s
rightful husband is still alive, Yeung decides to
return her to him. Torn between the two men
she loves, Lok-cheong responds by killing
herself to repay her debt of gratitude to both
men.
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Cheung Sai-lung
Wong Sui-lan

Yuen Siu-fai
Cheng Nga-ki
Johnson Yuen Wong Chun
Miu Dan-ching Mrs Wong
Leung Sum-yee Angel Cheung Sui-lin
Chan Chak-lui Chun Hing-fuk

Scholar Cheung Sai-lung and his sister Sui-lin
arrive at an relay station to seek refuge from
war. Sui-lin is engaged to Chun Hing-fuk, son
of Assistant Minister, but the Chun family
has been framed. The Minister of War, Wong
Chun, and his family arrive at the station.
Before leaving for the barracks, Wong tells
his daughter Sui-lan to stay chaste. When the
station is attacked, people flee in all directions.
Wong's wife meets Sui-lin and adopts her.
Sai-lung and Sui-lan meet and fall in love.
They travel to the compound where Hing-
fuk is hiding. He acts as their matchmaker so
that the couple can get married. They then
live in the west tower. Wong is staying in the
east tower. Thinking that his daughter has
married hastily, he angrily orders her home.
Devastated, Sai-lung tries to drown himself
in the river, but is saved. Wong is promoted
to Prime Minister and decides to choose
husbands for his daughters from among the
first-class scholars. Sui-lan and Sai-lung have
planned to kill themselves after praying in a
temple. Fortunately, they meet at the Moon
Pavilion. Others arrive and confirm Sai-lung as
a first-class scholar. Wong finally accepts their
marriage, while Sui-lin is reunited with Hing-
fuk.
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Miu Dan-ching Ching Ying
Cheng Nga-ki Ching's wife
Leung Wai-hong To On-ka

Lai Yiu-wai Chiu Saw
Wong Kit-ching Princess Chong
Doris Kwan Chiu Mo

The story is set in the state of Jun during the
Spring and Autumn Period. Evil courtier To
On-ka gains the trust of the despotic Emperor
Ling. Chancellor Chiu Tun petitions the
throne against To, but to no avail. With the
Emperor’s consent, To, wipes out the entire
Chiu clan of 300 people in retaliation. The
only survivor is Chiu’s daughter-in-law, the
Emperor’s sister Princess Chong, who later
gives birth to a son in the palace. Chiu’s
advisor Ching Ying, in order to safeguard the
bloodline of the Chius, smuggles the newborn
out of the palace. In exchange for the
infant safety, old statesman Kungsuen Chu-
kau relinquishes his own life, while Ching
gives away his own son. Ching then feigns
allegiance to the childless To who adopts the
infant as his son. Then, 15 years later, Ching
reveals to the grown-up orphan the secret
of his parentage. With the help of veteran
commander Ngai Kong, the orphan slays To
to avenge his family.
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Sun Kim-long Luk Yau
Chan Wing-yee Tong Yuen
Liu Kwok-sum Luk’s Mother
Leung Wai-hong Tang

Wong Chun-ngo
Chiu Si-ching

Dianna Tse
Lam Tin-yau

During the Southern Song dynasty, while the
Central plains are being invaded by the Huns,
poet Luk Yau marries his cousin, Tong Yuen.
Luk’s mother fears that Tong will cause bad
luck to befall him and forces them to separate.
They proclaim their love for each other, but to
no avail. They are separated, and Luk ends up
marrying Wong Chun-ngo, while Tong marries
Chiu Si-ching. Three years later, the former
couple meet again in the Shum Garden south
of Siu Hing's Yu Jik Temple. Tong offers Luk
a toast, causing a resurgence of sadness and
pain in both of them. Luk writes a poem
Phoenix Hairpin on the wall. Shortly after
their encounter, Tong dies broken-hearted.
40 years later, Luk revisits the Shum Garden,
and seeing the poem he wrote on the now-
damaged wall, thinks of Tong who has passed
away and weeps. It makes him think of the
invasion by the Huns, and he vows to restore
the country’s sovereignty to the Han Chinese
by expelling the invaders as a way of making
amends to Tong.
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Wai Chun-fai Pui Yu

Li Pui-yan Li Wai-neong /
Lo Chiu-yong

Leung Wai-hong Ka Chi-do

Liu Kwok-sum Lo Tung

Wong Po-fai Ng Kong-sin

Lai Yiu-wai Ka Ying-chung

Grand Tutor Ka Chi-do’s concubine, Li Wai-
neong, encounters Imperial college student
Pui Yu at West Lake. Li keeps Pui at arm'’s
length as she is already married. However, she
is unable to forget the young man and praises
his good looks. Ka overhears her admiring
words for Pui and kills her, stashing her coffin
in Plum Blossom Tower. Pui meets Lo Chiu-
yong, who resembles Li, and they fall in love
at the first sight. However, Ka wants her as
his concubine. Realising Ka's intention, Pui
advises Lo to feign madness. Grateful to Pui
for reminding him of the potential danger
of Lo, Ka keeps Pui in his mansion, and
recommends him for higher office. While in
the Plum Blossom Tower, Pui encounters Li’s
spirit, and they declare their love for each
other. Ka’'s nephew reveals to Ka that Lo’s
madness is a hoax. Ka decides to kill Pui and
then arrest Lo. Li’s spirit helps Pui escape. Li’s
spirit forces Ka to repent his past deeds. Li
and Pui rush to meet Lo, but they arrive just
as Lo is dying of lovesickness. Li's spirit enters
and reanimates Lo’s body. Li and Pui get
married.

Synopses translated by Harold Yeo
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Savonlinna Opera Festival production of Lohengrin by
Richard Wagner ZEi%il (BEEM) - ZFREES MM EE
8- Heroes 1081 {kiF 10811557 5%) A4~ LB~ BB
i FaI# =Bl - Budapest Festival Orchestra / Ivan Fischer
EmMETEI N 4@ / B8 - An Enemy of the People L35 « E81%
FEES MECHE (AR - Staatsballett Berlin #aMEEEE -
John O’Conor #9&;-EiEf#- Maria Jodo Pires with Scottish
Chamber Orchestra 375z - 2 - RFHTERERRRAZ=44E]
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Programme highlights will be announced in August 2013
Advance Booking starts in October 2013
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To receive our latest news, please submit your email address on our website

www.hk.artsfestival.org
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The Hong Kong Arts Festival is J/
made possible with the funding
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‘The Hong Kong Jockey Club Charities Trust ~ Leisure and Cultural Services Department
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wines less ordinary
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etc wine shops features one of the broadest range of wines from Bordeaux, Burgundy & Champagne regions.
Our team of passionate & friendly wine professionals offers knowledgeable service to endear, tease, & cultivate your wine journey.
Also enjoy extensive perks and privileges in our unique Inner Cellar membership program.

letc wine shops £} - B #85E—RINETL ~ AR EEE el - FRULA BRI B2 % -
FAP & RN B S R D BN B A AR TS - B & FMB— M 2 Inner Cellar@#551# - ABHHERTFIA AN E E485 -
S IERELE 2 R TTI endear S5 ~ tease WA M1 cultivate FEFRNITH

oo oo ooe
bordeaux eic burgundy etc champagne etc
201, leighton centre unit 404, 4/f pedder building g/f, 19 lyndhurst terrace
77 leighton road, causeway bay 12 pedder street, central central,
SR T ET TR FRER T 71267 FHEHRICE 195 T
FIERLGOL (GEERZMEEALD) RATITAMR404E T: 2567 2009
T: 2567 2009 T: 2567 2009

Voted Best New Wine Concept Store 2012 by Time Out Hong Kong!
# Time Out Hong Kong 3 %5201 2 & #7 F8 8 % 18 H 5|

www.etewineshops.com I] o @ ‘ ‘
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Wong began studying her art while in high school.
In college, she took part in the solo and duet
categories in the Hong Kong Schools Cantonese
Opera Contest, coming in second and third. In
2004 she took part in the Beijing Youth Chinese
Opera Competition, taking home the silver award.
In 2006, Wong established Karen’s Meadow
Cantonese Opera Studio. In 2008, she received
an Advanced Diploma in Performing Arts in
Cantonese Opera from the Hong Kong Academy
for Performing Arts (HKAPA). That same year, she
produced, wrote and performed a new Cantonese
opera, Diao Chan. In 2010, she won the Radio
Television Hong Kong and The Chinese Artists
Association of Hong Kong's Most Promising Actor
Award for the dan (leading female) role.
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Sung graduated from the HKAPA where he was
a full-time student, with an Advanced Diploma
in Performing Arts (Cantonese Opera). He has
studied under masters such as Lau Shun, Hui Kin-
shun, and Cheung Sai-kit. He has played lead
roles in Meeting of Heroes, Lu Bu and Diao Chan,
and Ganlu Temple, and has performed in full-length
operas including Mirror of the Universe and Stealing
the Imperial Horse. He has also travelled with the
troupe, performing to critical acclaim.
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Yuen initially learned Cantonese opera from
noted performer Sun Ting Heung Yiu, and later
studied under the renowned Mak Bing-wing. Yuen
has won many awards and accolades including
Artist of the Year at the Annual Hong Kong Artist
Awards, and he has given a Royal Command
performance in London for Queen Elizabeth II.
In 1993 he founded House of Cantonese Opera
which produced famous operas such as Orphan
of the Chiu Family and Fifteen Strings of Cash. He
has written operas scripts for Changban Hill, The
Four Scholars, Lu Mengzheng — A Poor Scholar and
The Repatriation of Cai Wenji. Yuen often tours the
universities and secondary schools conducting
seminars. He is now the Vice-chairman of the
Chinese Artists Association of Hong Kong and
a committee member of the Hong Kong Arts
Development Council.
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Young Friends of the Hong Kong Arts
Festival is an educational programme

that introduces young people to the arts.
Through a broad spectrum of high-quality
performing arts programmes and activities,
Young Friends offers students aged 25 or
below the opportunity to grow with the arts.

T8X08E L ? Click A
Learn more about us
www.yfs.artsfestival.org

{8l HKAFYFS

4R Hotline: 2824 2203

*FRENDGETRERSAHHME o
The Hong Kong Arts Festival Society reserves the right to make changes to the above programmes.

MInE BB B/ARHAEE S
Two Choices of Festival Programmes/
Rehearsals/ Education Specials
REHRELREFNRY - BREE
B BB KASSBREEH
Experience various art forms at perfor-
mances by top international artists

FEHUBMBREREE
Multi-arts Activities
EHMZBRRZR

Meet distinguished artists
T e/ KEDBE/ % & R

Workshops/ Masterclasses/ Decoding backstage

Bl TERRSER

Experience in Arts Administrafion
BOEZRETER/AFTIREE
Young Friends Volunteer/ Reporter
SHHHEED

Summer Activities

BRh Sponsored by

N
N U 4

Sir Edward Youde

Memorial Fund
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Yuen was born into a Cantonese opera family,
making his debut on stage when he was just seven
years old. In his early teens he went to Beijing to
study various male roles under master Hu Xueli.
Subsequently he studied Cantonese opera singing
and percussion under masters Cheung Sai-ping
and Ko Yun-kuen. As a child, he performed with
his mother in full-length operas such as Judgement
of Good and Evil, The Tiger Tally, The Imperial
Emperor of Heaven Holding Court, and Palace of
Everlasting Youth. Apart from performing on stage,
Yuen has also planned and produced a number of
operas.
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Li inherited her passion for Cantonese opera
from her parents Li Ki-fung and Yu Wai-fun.
In 2002 she immersed herself in the study of
Cantonese opera. Li has studied opera singing
under masters such as Chung Lai-yung, Sit Ah-
ping and Li Mei-fah; basic movements and martial
movements under master Yeung Man; and civil
movements under master Yu Mei-dai. In 2007
she was selected to play the role of Princess
Changping in the 50th anniversary production
of the youth version of The Flower Princess. Other
opera performances include Erotic Ghost Story, The
Reincarnation of Lady Plum Blossom, and Sisters in
the Autumn Rain. In 2010, she performed in the
full-length opera Deling and Cixi.
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Nam studied under Wong Yuet-sang, Tam Shan-
shan and Fan Kuk-fa. She joined the Chung Sun
Sing Troupe in the 1980s and has worked with
various famous performers including Lam Ka-
shing and Chan Ho-kau. Nam performed the dan
(leading female) roles for the Fung Sun Fai Troupe
in 1994 and collaborated with other troupes like
Lung Ka-fung, Hon Fung and Chin Fung. Beside
Chinese opera, she is actively involved in other
performing arts, such as the musical Cantonese
opera Pearl Shirt.
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Miu has studied under Tsang Yuk-nui. Under the
patronage of Yuen Siu-fai and his wife, she joined
the Dawn Radiance Opera Troupe, performing in
the 2006 Hong Kong Arts Festival's production
of Orphan of the Chiu Family. She played the role
of Ching Ying and was specially tutored by Yuen
Siu-fai. She has also performed in various other
operas, receiving high praise from audiences.
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Chan learned from opera greats like Lai Tin-sang,
Yam Tai-fan and Yeung Kim-wah. In 1989 she
travelled to Guangdong to train at the Guangdong
Cantonese Opera Academy. On returning to
Hong Kong, she played the lead role in The Red
Plum Blossom, which received critical acclaim. Since
1992 she has performed with many renowned
male actors from Hong Kong and China and has
played the dan (leading female) roles for many
major opera troupes. In 2001, Chan and Lung

o

Koon-tin formed the Tin Fung Yee Opera Troupe.
In 2008, she formed the Tin Hung Opera Troupe
with Wai Chun-fai, performing classics made
famous by Yam Kim-fai and Pak Suet-sin. Chan
also gives performances in the US and Canada.

B/E - BEERBBN\NMSEMSHRESE
RBEIFIEERE  REREHELREE
Bl NERNMER T - BHERERESE -

Studying the xiaosheng (young male) role,
Chan has taken classes at The Chinese Artists
Association of Hong Kong, and certificate level
classes in Cantonese opera at the HKAPA. He has
also studied with Beijing opera wusheng (military
male role) Zheng Fukang, Kun opera xiaosheng
(young male role) Shi Xiaomei, and studied
singing under Cantonese operatic singer Wong
Yee-man.
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Chan fell in love with Cantonese opera while
still in school. After graduation, he joined the
Hon Fung Cantonese Opera Institute, becoming
a disciple of Leung Hon-wai. He also received
instruction from masters such as Kwok Kam-
wah, Lau Shun and Hui Kin-shun. With his solid
foundation in the art, Chan’s performances have
received high praise from audiences.
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From 2003 to 2005, Leung studied with the
Dawn Radiance Opera Troupe, learning basic
skills from masters Lui Hung-kwong and Cheung
Po-wah. From 2005 till 2008 she studied opera
singing under master Lam Kam-tong. In 2009, she
joined The Cantonese Opera Academy of Hong
Kong's four-year Cantonese opera youth training
programme. In 2011 she became a disciple of
renowned actress Wan Fei-yin. In 2012, she was
selected to participate in the Yau Ma Tei Theatre
Venue Partnership Scheme where she received
instruction in the art of Cantonese opera.
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Leung followed his father, Leung Hon-wai, into
Cantonese opera at a young age. He specialises
in chou (clown) roles. Aside from his enthusiasm
for performing on stage, Leung has also gained a
broad knowledge in directing, stage management,
lighting, music and set design.
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Wong plays the dan (leading female) role and has
loved Cantonese opera since childhood. In 2001
she enrolled in the HKAPA, where she completed
a part-time certificate programme and a full-
time diploma programme in Cantonese opera.
During the course of her training she performed
in excerpts from The Long-Cherished Love and Qin
Xianglian. In 2004 she performed in a Cantonese
opera competition presented by the Kim Sum
Cantonese Opera Troupe, where she won the
second prize in the open division. Between 2006
and 2007 she performed in 40 performances of
The Flower Princess by the Chor Fung Ming Opera
Troupe.
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After studying under Ng Kung-hap in the 1960s,
Sun studied the art of the Northern School under
Xu Junhan and specialised in wenwusheng (military
and civil male) roles. Besides performing, Sun Kim-



long is also actively involved in promoting and
producing Cantonese opera and has performed
in drama productions like An Eternal Promise in
2001. He formed the Sun Fung Wong Opera
Troupe with Nan Fung where he performed the
wenwusheng roles.
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Liu was among the first group of graduates of
the Chinese Opera Institute, and a student of the
famous musician, Wong Yuet-sang. He has also
studied the art of the Northern School under Yam
Tai-fan. As a regular guest of the Chor Fung Ming
Opera Troupe, Liu has performed in Li Yu —
The Last Emperor of Southern Tang Dynasty and
The Butterfly Shadow and Red Pear Chronicle. He
has toured the US, Canada and Australia with
the Troupe, and is also active in other Hong
Kong troupes.
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A fan of Cantonese opera from an early age,
Cheng first stepped onto the opera stage when
she was nine years old. At 14 she studied under
Chinese National Treasure, master Pei Yanling
and renowned Beijing opera martial role master
Guan Shizhen. In 2008 she graduated with an
Advanced Diploma in Performing Arts (Cantonese
Opera) from the HKAPA after fours years of full-
time study. While studying, she was selected to
represent the Academy in Berlin, Brussels and
Paris, for a cultural exchange programme during
which she played the part of Mu Guiying in Muke
Fortress. She has also studied under masters such
as Lau Shun and Wang Zhiquan.

RIXTHEAZSRF - BREEE & H
BERAEE - thBS2RBREEREL - MAR

BEE 58 iE - BREESE - &
EAREITE  FEIEFLMEREMEL
AR BB REUD - ZEEE 2010 FRERSH
BB\ NEEAEEECFLAEMBERTF
HERBES LS (4F) 12011 F58
BEEMBRRBEREMFFE (BRA) -

Lai is a disciple of Cantonese opera master Man
Chin-sui. He has also studied under opera greats
such as Man Lai-fung, Poon Sai-lun and Hon Yin-
ming. He has performed many different roles
with some of the greatest opera companies, and
his performances abroad, in places like Singapore,
Malaysia and Canada have been well-received. In
2010, Lai won the Most Promising Actor Award
for the sheng (young male) roles, awarded by
Radio Television Hong Kong and The Chinese
Artists Association of Hong Kong. In 2011, he
was awarded the Hong Kong Arts Development
Council’s Young Artist Award in the Chinese
Opera (Xiqu) category.
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A renowned female performer of the male role,
Tang was in the first graduating class of The
Cantonese Opera Academy of Hong Kong,
studying under Yam Tai-fan. In 1986 she was
accepted as a disciple by renowned musician
Chu Hing-cheung. At the start of her career, with
support from Lee Heung-kam, she established the
Fung Cheung Hung Opera Troupe. In 1990, in
collaboration with Kuk Man-yu, she established
the Kam Shing Fai Opera Troupe, and in 2008
she established the Rainbow Opera Troupe
together with Chan Wing-yee. In recent years, she
has been invited to perform in Taiwan, Australia,
the US and Canada. In 2005, she participated
in Singapore’s National Arts Festival. Tang also
collaborates with famous actresses such as Lisa
Wang, Wan Fei-yin, Chan Wing-yee, Nam Fung,
Wong Chiu-kwan and Tang Mei-ling.
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A fan of Cantonese opera from an early age,
Tse came in first in 2001 in the open division
of the Cantonese Opera Singing Contest of the
Hong Kong Schools Cantonese Opera Promotion
Campaign. She has performed in operas such as
Taking Zhang Sanlang Alive, A Loyal Sword, Heroes'
Blood on Pipa Mountain and Why Don't You Return?
In 2010, Tse performed in the opera Deling and
Cixi, and she also wrote part of the script. The
following year, under the direction of Law Kar-
ying, she wrote the script for the opera Sisters in
the Autumn Rain, and also played the part of Bai
Ling. In 2012, under the direction of Yuen Siu-fai,
she served as script writer for the new opera The
Big Dipper, and also played the part of Chi Mian.
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In the world of Cantonese opera, Lung is known
for his flair for playing both civil and military male
roles, especially in comedic and romantic operas.
He has studied under Lau Shun, Yam Tai-fan
and Yuen Mo, and has made numerous operatic
recordings, performed in stage musicals and
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television series. He has also established a number
of opera troupes including the Dragon Phoenix
Opera Troupe, Sin Sheng Opera Troupe and the
Tin Fung Yee Opera Troupe. In recent years he
has taken up script writing, writing numerous
scripts for the Tin Fung Yee Opera Troupe.
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Kwan developed a love for Cantonese opera from
an early age. In 1995, she became a student of
sheng (male role) actress Leung Sum-yee, learning
the art from her. That same year, she became
the first of Leung's disciples. In 1998 she studied
Beijing opera movement under renowned Beijing
opera instructor Wang Jialing and master Zhou Lili.
In 2008 she joined the Hong Kong Young Talent
Cantonese Opera Troupe, as a member of the
second intake of resident male role performers.
Kwan not only performs with this troupe, but with
many other troupes as well.
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A graduate of the HKAPA, Lam studied under
Lau Shun, Hui Kin-shun and others. He command
of the basic skill and a wide repertoire. He
performs in large scale productions such as Mirror
of the Universe and Stealing the Imperial Horse, and
in many of the Academy’s performances and
touring.
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At the age of three, Tam began receiving
instruction from masters Cheung Po-wah, Lui
Hung-kwong and Ng Cheuk-chung. He also
studied singing, basic movements and stagecraft
from master Cheng Wing-mui, and received
singing instruction from master Lam Kam-tong.
Tam has won numerous awards in Cantonese
opera competitions since 2004. In 2009 and 2012
he traveled to Singapore and performed in ritual
operas. In recent years he has performed in many
full-length operas including The Flower Princess, The
Purple Hairpin, White Dragon Pass and The Lotus
Lantern.

Synopses and bios translated by Harold Yeo
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Launched in 1973, the Hong Kong Arts Festival is a major
annual festival in the region and one of Asia’s premier cultural
events. To ensure the Festival can continue to stage high
quality international and local performances, commission
original creations and reach out to young audiences in Hong
Kong, we need your assistance! Please contribute to the
Festival Donation Scheme, which helps to provide funding
for areas needing the most support in the Festival.
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187X 181485 Donation Acknowledgement Categories

$H£18Bh#& Platinum Donor HK$120,000 or above L4 £
$#A188h#& Diamond Donor HK$60,000 or above 5 £
= 188)#% Gold Donor HK$10,000 or above 354 £
#i$R8Bh#& Silver Donor HK$5,000 or above B LA £

5 $H#8Bh+#& Bronze Donor HK$2,500 or above 34 £

No donation is too small! Your generosity will help the Festival continue
to make a difference in the community!
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}8F & Donation Form

F/BRFEEERR B RETEMEEE ]
1/ we would like to donate _HK *to support the Festival Donation Scheme

FBREHES10050 A L AR YIS FEINHL o “Donation of HK$100 or above is tax-deductible.

$BF I % PAY BY

{5 A =Credit Card O American Express O Diners Club O MasterCard O Visa
BRAME ERFRE

Cardholder’s Name Card No.

ERAFERS A FRAE

Expiry Date month year Cardholder’s Signature

2145 ZCrossed Cheque (X E#E: HBEBMEHIHEERAE payee: Hong Kong Arts Festival Society Limited)

18Bh#%& & ¥ DONOR’S DETAILS

=
Name (Mr/ Mrs/ Ms/ Miss) (English). (F30)
Bkt
Correspondence Address
H A ES A TEH
Telephone Email

FEEFERE A FE/EE Please complete the form and return to HKAF by mail/fax:
ihit Address : BSEFBEE 12T REBEMSIHE R Development Department, Hong Kong Arts Festival Society Ltd, 12/F, 2 Harbour Road, Wanchai, HK
#H Fax : (852) 2824 3722

BT MEER » FHEBMEERIE/NEBL o For further information please contact Ms. Wong of the Development Department.
ZF Email: dev@hkaf.org EE Tel: (852) 2824 3555
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gl to Hong Kong's Younger Generation!

Support the Student Ticket Scheme!
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. Donations to the Student Ticket Scheme will enable
@ e . full-time local students to attend the Hong Kong Arts

\@gi ‘&‘ . Festival's performances at 50% discount, allowing the

\, 5 younger generation in Hong Kong to actively participate

.%.. P in the Festival and to grow with the Arts.
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] k ! WL ] E£1887% Gold Donor HK$10,000 or above =24 £
| . #E4R#8Bh#E Silver Donor HK$5,000 or above {54 £
#14@3889% Bronze Donor HK$2,500 or above 3L £

No donation is too small! Your generosity will help the
Festival continue to make a difference in the community!
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(Student tickets are limited. First come first served. BAEZHEAMR « £F5EF <)
$§F F & Donation Form
R/RMERER B R BEZEE
1/ we would like to donate _HK *to support the Student Ticket Scheme

“RFEBHES1005 M L ABIIR RIS ©  *Donation of HK$100 or above is tax-deductible.
5% PAY BY

& A+ Credit Card O American Express O Diners Club O MasterCard O Visa
BEARE ERLER

Cardholder’s Name Card No.

EAFEYS B = BEABE

Expiry Date month year Cardholder’s Signature

2145 ZCrossed Cheque (X E#E: HBEEMEIHEERAE payee: Hong Kong Arts Festival Society Limited)

18Bh#& & ¥ DONOR’S DETAILS

=
Name (Mr/ Mrs/ Ms/ Miss) (English). ()
Bt
Correspondence Address
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Telephone Email

BEERRLFEAEE Please complete the form and return to HKAF by mail/fax:
ihit Address : BSEFBEE 12T REBEMSIHE R Development Department, Hong Kong Arts Festival Society Ltd, 12/F, 2 Harbour Road, Wanchai, HK
f#H Fax : (852) 2824 3722

BT MEEH » FHREBMERRIE /BB o For further information please contact Ms. Wong of the Development Department.
ZF Email: dev@hkaf.org EE Tel: (852) 2824 3555
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“His puppets fight with sticks,
seduce each other all with such grace
and precision that they appear to be
dancing in the hands of their master.”
Le Temps
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Two pairs of hands manifesting five generations of puppetry
in Hong Kong's only remaining pre-WWII cinema huilding

Design, creation, performance: Yeung Fal
A B19 nitin Switzeriand, France and Lincoln Center Festival
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Yau Ma Tei Theatre | $160*-280

Approx 1 hr 10 mins with no interval
Latecomers will not be admitted
*Seats with restricted view
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The Hong Kong Arts Festival is made possible with the funding support of:

Programme details and artists are subject to change
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The Hong Kong Arts Festival would like to thank the following for their generous support:
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m $A$ &8 PLATINUM MEMBER
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Kerry Holdings Limited

#4E8 GOLD MEMBER
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Jardine Matheson Limited

m {#$E &8 SILVER MEMBERS
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Henry G Leong Estates Limited
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The Swire Group Charitable Trust

m S$#E 8 BRONZE MEMBERS

Art Futures Group
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Fontana Enterprises Limited
LB ERT
Shanghai Commercial Bank Limited
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SHINEWING (HK) CPA Limited
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#EA4 K Anonymous
Mrs Michaela Au
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FRBAEAER A Mr & Mrs Y S Wong
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Mr & Mrs David S L Lin

%KY %+ Miss Sun Tien Chen
Mr Stephen Tan
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4 K Anonymous (3)

Miss Yannis Au

Ms Jacqueline H L Fung

Mr & Mrs Ivor and Jennie Orchard
Ms Chrissy Sharp

Mr Marlon Wong
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fE4 % Anonymous

Yvonne Cheng & Kelvin Koo
Bt A % AL 598 8 Lok Yu Kim Ching Memorial Fund

= BRIBHE INSPIRATION DONORS
4 K Anonymous

Ms Chiu Shui Man, Tabitha

Mr Leung Cheuk Yan

%% Mr Theodore Ma

Miss Christabel Oh

Mrs Wan Suk Han
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BiREEZESTHMAT CYMA Charity Fund Limited
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ZW# % # Zhilan Foundation
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Mrs ChanK L
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#A K Anonymous

Mr Max Burger

PR E R4 R KA Dr & Mrs Chan Kow Tak
Mrs Ann Chen

Ms Vina Cheng

B8 Di0E Mr & Mrs Kenneth H C Fung

i 3¢ 32 56 4 B B4k Wl & £ Mr Ivan Ho & Ms Donna Hsiung

Mr Lin Kuang Hsiang, Chris

Ronald and Rita McAulay Foundation
A o i BENLIE Edith Shih & Stephen Sun
Rusy M Shroff, BBS, MBE, & Purviz R Shroff
B§EHERE Dr So Wai Ki, William

Mr Suen Hon Ming, Stephen

Mr & Mrs Peter Thompson

%K Wi 3 Tin Ka Ping Foundation

Mr To Wing Kee

AW B Dr Tsao Yen Chow

Samuel & Amy Wang

fE8E A % Mr David Yam

Dr M T Geoffrey Yeh

B 1AL Dr Allan Zeman

m f4$R487%F SILVER DONORS

&4 X Anonymous

Mrs Michaela Au

WP 55856 % A Mr & Mrs Herbert Au-Yeung
Mr James Bertram

Yvonne Cheng & Kelvin Koo

#i IR A Dr Chung See Yuen

Mr & Mrs A R Hamilton

Mr & Mrs Bill Henderson
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Ho Iu Kwong Charity Foundation Limited

Ms Wing Yin Winnie Ho

#ar k%64 Mr Maurice Hoo

Mr Geoffrey Ko

P OUHE Mr & Mrs Ko Ying

Mr & Mrs Lau Wing Sang & Chung Tsz Ping
Mr Craig Lindsay

Bt A 9% 48 &% 8 Lok Yu Kim Ching Memorial Fund
HARERE Mr Roger Lui

Mr Mak Chung Hang

HABME L Dr Mak Lai Wo

Mrs R M Master & Mr ] M Master

Mr & Mrs Vernon Moore

Mr Andrew & Mrs Lily Riddick

AiBiB &t Ms Jacqueline Shek

Mr Alan & Mrs Penny Smith

John & Anthea Strickland

FRBIEERA Mr & Mrs Y S Wong

Ms Elsa Wong Yuen Mee

= F$AE5#E BRONZE DONORS
&4 K Anonymous (4)

Atkinson Lambert

[ £ 56 2E Mr Au Son Yiu

Biz Office Limited

Carol Bateman School of Dancing Limited
Carthy Limited

M4 1 Ms Chiu Wing Ngar

Mr Harry Cockrell

KA A BN ARAT CompliancePlus Consulting Limited
Easy Home Limited

Easy Living Limited

Miss Orasa Livasiri

Mr & Mrs John & Coralie Otoshi
Neil Frederick Pryde

Ms Janice Ritchie

Mr Neil Roberts

Mr Siddique Salleh

William Stork & Jasmine Wong

Ms Tsang Wing Fun

Mr Wong Kong Chiu

Mrs Wong Shin U, Maisie

Mr Wong Yick Kam

Miss Yim Chui Chu

A4 Mr Desmond Yu
AHHRE Mr & Mrs Joseph K C Yu
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*@I%

National Theatre 01' Chma

*ﬂﬁxlﬂéué’%

It T (B 4

Love, hatred and lust
Beyond redemption

Iy Green
Snake

B L
% i Bt
R
FMHE
# I

= AMar 21-24

7 ¥ T 25 BBt 3K 81 BE Lyric Theatre. HKAPA

LIBE + P~ 225 In Putonghua with Chinese and English surtitles

$150 - $480

W ES LR

EEKE

S:D:IZ
SHUN TAK HOLDINGS

SIEIETZ=BOOK NOW

@ @ www.urbtix.hk | 2111 5999
A AT st S www.hkticketing.com | 31 288 288




m 1M B SUPPORT AND CO-OPERATION

.

.

ZBRIEI A AR A

Agility Fair & Events Logistics Ltd

Bl ke

Alliance Francaise de Hong Kong

FB fr American Chamber of Commerce
[ - ey A S AN | RS

Andy Warhol: 15 Minutes Eternal Exhibition

Art Futures Group

SO e s

Asia Society Hong Kong Center

R o AR

Australian Consulate-General Hong Kong

HER 3547 2\ H) Avanny Advertising Co Ltd

Mr Thomas Beales

Bite Communications

LAIERIES Bravotheatre

B ERT BNP Paribas

SR B A A

British Consulate General Hong Kong

e AL & British Council

198 (4 9E A E 0 Caritas Bianchi Lodge

Pk ## 4% Prof Wing-wah Chan

Fil g EAH A

Cheer Shine Enterprise Co Ltd

Cherrypicks Ltd

JA4: 4 Chow Sang Sang

BRI Christine Liao School of Ballet

138 ) Chung Hwa Book Co

P i gie i

City Contemporary Dance Company

W (B AR

Cityline (Hong Kong) Ltd

Classical in Cinema

B IEM R RAERR

Composers and Authors Society of

Hong Kong Ltd

B A R A

Consulate General of France in Hong Kong

and Macau

B WML A

Consulate of Ireland in Hong Kong

LA BB s TR A

Consulate General of Israel in Hong Kong

and Macau

pawilliay 2kt

Consulate General of Italy in Hong Kong

i it S R P AR

Consulate General of Netherlands in Hong Kong

and Macau

TR i A A

Consulate General of the Federal Republic of

Germany in Hong Kong

B A it A A

Consulate General of the Republic of Poland

HRAR B S

Consulate General of Russia Federation in the

Hong Kong SAR, PRC

PUHET BE A v S

Consulate of Spain in Hong Kong

T JLEEE A

Consulate General of Sweden in Hong Kong

T B A A

Consulate General of Switzerland

B EHS R AR S S Consulate General of the

United States Hong Kong & Macau

JiifF Credit Suisse

445/ 7] The Dairy Farm Group

K BT Darizi

DynaMicS

JAK & Elegantia College

205 & Emphasis Jewellery

T eslite@HK

18+ etc wine shops

4R The Financial Times

The Friends of Cambridge University in
Hong Kong

JBR B

Fung Kai Liu Man Shek Tong Secondary School
R REER (BB ARAR

G.L. Graphic & Printing Limited

)5 Gloucester Luk Kwok Hong Kong
B EEE B Goethe-Institut Hong Kong
The Grand Cinema

AW BTG Grand Hyatt Hong Kong

J&F 4 A R/ Great Eagle Holdings Ltd
FEWIERIE R Harbour Plaza Resort City

W RE W The Harbourview

P A A 7 HK Ticketing

itk B3 B [ 4 ] HKR International

ER N

HKU SPACE Community College

R Hon Design & Associates
Tl

The Hong Kong Academy for Performing Arts
4485t School of Music
FHAMTHAAHE

Hong Kong Arts Administrators Association
s AT .0 Hong Kong Arts Centre
AW B S Hong Kong Ballet

il iK% Hong Kong Baptist University
K@% Hong Kong City Hall

B

Hong Kong Commercial Broadcasting Co Ltd
Fits Ukl Hong Kong Cultural Centre
s #EIE M Hong Kong Dance Company
s AR EBE Hong Kong Design Institute
FBIEUE R (MR

Hong Kong Institute of Vocational Education
(Lee Wai Lee)

55 Hong Kong Repertory Theatre
B/ VS B4 W Hong Kong Sinfonietta

The Hong Kong Symphonic Winds
s i 95 % ) Hong Kong Tourism Board
JC{L# Hulu Culture

s MRS Intercontinental Hong Kong
iProspect

T EARFHHEJE Island Pacific Hotel

Italian Trade Commission

A WA Jean M Wong School of Ballet
bda b YR

Jockey Club Creative Arts Centre

NEEL (—REZ) ARAH

The Kowloon Motor Bus Co (1933) Ltd
SEHERTH L

Kwang Hwa Information & Cultural Centre
ZER[EJEA: Mr Jonathan Ho-hing Lee

%5 Langham Place

JRE RSB F

Leisure and Cultural Services Department
PEIHESEA: Mr Frankie Kwok-kuen Leung
ZEHPRESEA Mr Alpha Li

oo e N BRI B Y AT BB A A 2
Liaison Office of the Central People's Government
in the Hong Kong S.A.R.

Marketing Magazine

L4 Maxim's Caterers Ltd

e \RIEFIBS

The Ministry of Foreign Affairs of the People's
Republic of China

Moét Hennessey Diageo Hong Kong Ltd
S HE Montblanc

Hili5E47 Parsons Music

H#IBEIR Passover Dance

it LB The Peninsula Hong Kong
FEAIEA B/ A Prism Creation Ltd.
W5 & Radio Television Hong Kong
i HE R G Ramada Hong Kong
HRIKFBEFT Red Zhu Design Co Ltd

Ren Publishing Ltd

Righ Eyeball Studio

ROLEX

SFAKTHIE The Royal Pacific Hotel and Towers
Mr Jay A Sala

SDME} - A B bt

SDM Jazz & Ballet Academic

Rk (F) ERHilEB A RA R
SHINEWING (HK) CPA Limited

Ms Charlotte Simkins

F I M Sino Group

WAt (M) ARAR

Sino United Publishing (Holdings) Ltd
HERRAEE AR F Sky Studio Lid
W e AT R /A 7 Speedy Promotion Ltd
P55 Mr Eddie So

Stanford Club of Hong Kong

3 St Bonaventure College & High School
BAGHIHEEE St Mary's Church

PR Studiodanz

Rt dla

Taipei Economic & Cultural Office
KiEIMEIY; Theatre Horizon

FFfUHE Y5 Times Square

%7 Tom Lee Music Company Ltd
TomSenga Design

W= B AR

TWHGs Li Ka Shing College

A= B AR D

TWHGs Lo Yu Chik Primary School
= B A

TWGHs Wong Fut Nam College

Unitel Classica

BT RN 6 24 URBTIX

White Complex International Co Ltd
William's Studio

JEBLE 18 Windmill Grass Theatre
BEARAEEE ()

YMCA of Hong Kong

Zenith Designing & Printing Services Ltd
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B A PATRON
The Honourable C Y Leung, GBM, GBS, JP

AELEER
HONORARY LIFE PRESIDENT

fil#2 K B £ Sir Run Run Shaw, CBE

#17R B E EXECUTIVE COMMITTEE
F )% Chairman
AL E
The Hon Ronald Arculli, GBM CVO GBS OBE JP
Hl ¥ Vice Chairman
A% Y SEE Mr Victor Cha
%5 Honorary Treasurer
2= e/ Mr Billy Li
ZiE Members
# K% Professor David Gwilt, MBE
JE K 552 Mr Anthony W K Chow, SBS JP
S $H % 5 Mr Anthony Lau
87 P M £+ Mrs Yu-san Leong
ZE SR 25 S Mr William Li
i 3E L+ Ms Nikki Ng
25 2%75E The Hon Mr Justice Ribeiro
& &3 S5 Mr James Riley
&M SE4: Mr Joseph Yam, GBM JP

fiHZ& B & PROGRAMME COMMITTEE
FJ% Chairman

# K% Professor David Gwilt, MBE
ZH Members

Ji 5 SCH I Professor King-man Lo, MBE JP
B HESE4E Mr Fredric Mao, BBS

FEAEFR e A Mr Wing-pong Tam, SBS JP

Pk FE4 =+ Ms Jue Yao

ff H B&5E4E Mr Daniel Ng

HE 7 J1 %64 Mr Peter C L Lo

F 7515 564 Mr Giorgio Biancorosso

A2 H ) Honorary Programme Advisors
= 48 52 4 Mr Douglas Gautier

Dr Peter Hagmann

PSR WAR v

Mr Joseph Seelig

WMHREMEES

FINANCE AND MANAGEMENT COMMITTEE
F )% Chairman

Z= JRESE2E Mr Billy Li

ZH Member

B S5 £ Mr Nelson Leong

HIRZAY

DEVELOPMENT COMMITTEE
F2 )& Chairman

R SEAE Mr Victor Cha

)% Vice Chairman

T £ & Mrs Yu-san Leong
Z H Members

Ft42 384 -+ Mrs Igna Dedeu

9 #44% c 4 Ms Deborah Biber

B K 4+ Ms Peggy Liao
HEEF 40+ Ms Hwee-leng Whang
FE#E A Je4: Mr Paulo Kin-yee Pong

JEi[] ADVISORS

fifi %4t Mr Martin Barrow, GBS CBE JP
Z2[ & ¥+ Dr The Hon David K P Li, GBM GBS JP
A EE I N Mrs Mona Leong, SBS BBS MBE JP
222 i Jo 4 Mr Charles Y K Lee, GBM GBS JP

Bk B8 S 4= Mr Patrick K W Chan

4 243: 41t B ) HONORARY SOLICITOR
S SCE SRR S AT Stevenson, Wang & Co

BB AUDITOR
B 52 7k 3B G RS T PricewaterhouseCoopers

A S I B

HONG KONG ARTS FESTIVAL TRUST
FJ% Chairman

£ EJA: Mr Angus H Forsyth

EHHM A Trustees

W% 3554 Mr Darwin Chen, SBS ISO
R E N Mrs Mona Leong, SBS BBS MBE JP
Pii#HiZ 1%+ Dr John C C Chan, GBS JP

TS 12M 1206 %

Room 1205, 12th Floor, 2 Harbour Road,
Wanchai, Hong Kong
ik Tel: fHH Fax:

2824 3555 2824 3798, 2824 3722
ffii H 3 Programme Enquiries: 2824 2430
(AR ] A1 during office hours)

Huhik Address:

T HA Email:
afgen@hkaf.org
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k5 Staff

17 #8 5% Executive Director

A 754 Tisa Ho

i H Programme

#ii H 488 Programme Director

AT Grace Lang

i H 488 Associate Programme Director
#RBZE So Kwok-wan

fiii H #88 Programme Manager

4 4% Linda Yip

Y £ Outreach Manager

ZA#9R Tan Leung

Wy B fEZE M Assistant Production Manager
R ¥ Shirley So

f#i H 32 4F Programme Officer

2= % #H Becky Lee

T Bk B Marketing

i 548 B Marketing Director

Ui ¢ Katy Cheng

il 4P Marketing Managers

Jil & Alexia Chow

$#HFH P Wendy Chung

] Elly Yip

Assistant Marketing Manager (Ticketing)
¥ E Eppie Leung

%) Development

#5 R 4E Development Director

A4 Flora Yu

R4 Development Manager

&2 75 Josephine Yim

1 B 25 JE &8 B Assistant Development Manager
[ 8% Eunice Chan

&5 Accounts

5l #88 Accounting Manager

P %7 8 Katharine Chan

BB EsHER I Assistant Accounting Manager
#F% % Andy Chau

@1 3CH Accounts Clerk

# [ % Bonia Wong

17 Administration

1T Bk H Executive Secretary
Bl ik + Heidi Chan

15 B | Y18 E Receptionist / Junior Secretary

ZFF 18 Virginia Li
% B Staff &4 contract

i H Programme

Vi B % 15 48 8 Logistics Manager
4518 Elvis King

RPELEM Production Manager
Biri R Liu Cheuk-leung

£l H #834 Programme Manager
PR Kitty Leung

W B H 488 Assistant Programme Managers
H$EE Y Janel Yau

4% % Susanna Yu

PP 8 Assistant Producer

Z=%E T Lei Yuen-hung

SHIE#EE Outreach Coordinator

[ 56 5 Alyson Chan

Ak JE B B Outreach Assistants

[ 5 & Ainslee Chan

i E5 % Chan Sui Kwan

Y H 88 Project Manager

M¥EH Lam Kam Kwan

SHHYIB Project Assistants

BBk 3¢ Carmina Tang

/R Mimi Lam

F¥9E H 45 38 Special Project Coordinator
Ak & Maria Mo

Sl 5 H A8 B Head Artist Coordinator
[ 5 WF Vanessa Chan

Hitli % %8 Technical Coordinators

#& H Anthony Lai

B 16 Bobo Chan

iR Chan Hiu Fung

Bk Chan Wing-kit

B fil B Claudia Chan

i 1EFS Leo Siu

{A] 3% 3 Meilin Ho

Hik Publication

Bk Editor

B VK Cabbie Kwong

Yo i English Editor

#HEZ Nicolette Wong

BBl 45 Assistant Editor

R Zeng Yilin

Y Py EL Editorial Assistant
LAY Winnie Ng

11 553k i Marketing

DBl BiSE A Assistant Marketing Manager
PG HE Anthea Leung

1§ 35 34T Marketing Officer
FRYLIE Carla Cheung

2% FAT: Ticketing Officer
#E T Ip Chun-ching

BB Ticketing Assistant

B 15 % Kwan Hoi-lam

% F %5 34 Customer Services Officers
BT % Chan Yan-wing

W Merrie Fung

M BB Tris Yeung

5k Rachel Yung

%€ Development

2R LM Development Manager
BRELZE Alex So

#JE WP Development Assistant
HEM Iris Wong

17l Administration

2 B Office Assistant
VLT Kong Yu-ki



B / BRI OPERA / CHINESE OPERA

T4 MUSIC

Z Arts Festival
21.2-22.3.2013

(GRAL) =RZENTE
Heart of Coral - A chamber opera
after the life of Xiao Hong

FEEZRREIR — ZBREEE

41 Uy BRRER,

fEe  RER XA RHT B8
Music by Chan Hing-yan  Libretto by Yan Yu
Directed by Helen Lai

China National Peking Opera Company - The Artistry of Lao Dan

(BRI — =REAMAED

In Yau Ma Tei - A Legacy of Cantonese Opera

O P RATE)

Einstein on the Beach

PEBEFREIRE (BAZEBEI)
China National Peking Opera Company
- Empress Dowager Cixi and Princess Deling

SRBEREPAGT (EESLRD)

San Carlo Theatre, Naples - /l Marito Disperato

SRBEREREIG (L)

San Carlo Theatre, Naples - La Traviata

ZINERELLE
Chicago Symphony Orchestra

B HRE=LE

Phantasm viol consort

EBPLLE T LIRPE VI
Hong Kong Chinese Orchestra -
Music about China VII

MIEF AR ST LR
Die Konzertisten - The Britten 100 Project

R ==E LN U]

Les Musiciens du Louvre Grenoble

i - EEEE (AMRE)

Jordi Savall - Les Voix Humaines

XBE—Mm|
The Other Ebéne

P& EES

Quatuor Ebene

AR - HSREERS
Ralph van Raat Piano Recital

50 ERNREEERRS

Martin Frost Clarinet Recital

HEGHEBES
Piao Xingji Piano Recital

RIBHEZRERARNSTRE

BEER ~ BUkIE ~ HTRIER

A% - BRBESENE - RAMERE

An opera in four acts by Robert Wilson and Philip Glass

e - AET BE : ERE
By He Jiping Directed by Fredric Mao

B ARES

Music: Domenico Cimarosa

CER
Music: Giuseppe Verdi

1518 - SR

Conductor: Lorin Maazel

B E s [ R R - RERA

Treble viol / Director: Laurence Dreyfus

5% - HEE

Conductor: Yan Huichang

SEH Featurmg Die Konzertisten S IEE
s - %8 & Conductor: Michael Ryan

1518 B - PARETE

Conductor: Marc Minkowski

HARSEES

Viola da gamba recital

B —ABEAAR

The Other Ebéne six-piece Jazz band

R - NE - BRI

with Johan Frést, piano

Wilson Ng and KaJeng Wong Flute and Piano Recital

Kol - il (BEEREE)
Mikhail Rudy - Pictures at an Exhibition

B - FAE

Yasmin Levy

IR 2= 5

Australian Chamber Orchestra

XHTmERRE - HraT
Esperanza Spalding - Radio Music Society

RN EE MBI
Australian Chamber Orchestra - The Reef

SERETBRE

Piano recital with animations

HRELRIER

World music concert

BIRE TR - TR

Artistic Director: Richard Tognetti
TERE

Jazz music concert

B4l aE o

Chamber concert with film

FHIBIARIERE

CHT

CHCH

YMT

CCGT

APAL

APAL

CcGt

CCCH

APAA

CHCH

APAC
NLG
YLTA

CCCH

CHCH

APAA

APAA

APAA

APAA

APAA

APAA

STA

CCCH

CHCH

CCCH

CHCH

1-3/3

7.8/3

7-10/3
9,10/3

8/3
913
10/3

9,10/3

15,16/3

19.,21,23/3

28/1
29np

22/2
23/2
23/2

23/2
26/2
16/3

13

2/3

13

2/3

3/3

413

61 4

<] 4

913

k1 4

14,15/3

15,16/3 W

16/3

8:15pm

7:30pm

7:30pm
2:15pm

6:30pm
6:30pm
2pm

7:30pm

7:30pm

7:30pm

8pm

8:15pm
4pm

8pm

8:15pm
7:30pm
7:30pm

8pm

8pm

8:15pm

8:15pm

Spm

8:15pm

8:15pm

8:15pm

8pm

8:30pm

8:15pm

8pm

4:30pm
8:15pm



BRNREBLEE - 5% FEIBEE | $51E ¢ B

Hong Kong Sinfonietta Music Director / Conductor: Yip Wing-sie G L o
(FERIE—(Em=E) BT ELY
My First Four Seasons A narrated concert R 208 S
BMIERGTANES :
Lutostawski Quartet R alE Silepm
PESEREREG GAREE) 8 ERE R o -
San Carlo Theatre, Naples - Viva Verdi Conductor: Roberto Abbado P
R - I B RS UETE R (S MESAIRY) o s e
Goran Bregovic Wedding and Funeral Orchestra - Champagne for Gypsies ' P
HERREE (—FEZED ET | AL 15-17,19-23/2  7:30pm
National Theatre of Great Britain - One Man, Two Guvnors By Richard Bean 16,17, 23/2 2:30pm
1927 BIE (EFURAEIEL LT ) 2 ) s s _— 21-24/2 8:15pm
1927 - The Animals and Children Took to the Streets A cinematic musical 23, 24/2 3pm
1M (R3}E4) FERBIEL e 28/2-3/3 8:15pm
Circle of Eleven - LEO A one-man show combining circus and theatre 23 3pm
(PR e BR B E - ARRS AL 1-6/3 8pm
Chinglish By David Henry Hwang  Directed by Leigh Silverman 2,33 3pm
The TEAM (<BIZR5%) EE i 6-9/3 8pm
The TEAM - Mission Drift Musical theatre 93 3pm
(1% - 1) B ERR R RER ccst &8 8pm
Blast By Wang Haoran  Directed by Chan Chu-hei 9,10/3 3pm
ERBI (BBAL) AUfE [ 85 | BB 5 W s e
Théatre Vidy-Lausanne - Hand Stories Designed, created and performed by Yeung Fai P
(e Bl EE R 2 P —— 14-17,19-24/3  8pm
Smear By Wong Wing-sze Directed by Lee Chun-chow "‘IE_'_!!F' 16, 23/3 3pm
PEIEZEEIRT (Bie) AR B L o 21-24/3 8pm
National Theatre of China - Green Snake Adapted and directed by Tian Qinxin N 23, 24/3 3pm
. f512EEE Dance Gala CCGT 21-23/2 7:30
E@meEE: R Cn
American Ballet Theatre e 21, 28/2 7:30pm
SRR Y - B (RZ BRI REE B GEET 113 7:30pm
Artistic Director: Kevin McKenzie Romeo and Juliet Choreographer: Sir Kenneth MacMillan 2,3/3 2:30pm
2,313 T:45pm
R IEE (F58) 1R5R | BITARE: ¢ AR - AR apap | 222302 8pm
Compagnie La Baraka - NYA Choreographer / Artistic Director: Abou Lagraa 23/2 2pm
BEERE (2 3% | #%5% * Michael Keegan-Dolan KTTA 1,23 8pm
Fabulous Beast - Rian Director / Choreographer: Michael Keegan-Dolan 3/3 3pm
SARTHEFTEY (OFEREH) SHEE: ¢ EHT - BRI — 12-15/3 7:30pm
MOMIX Dance Theater - Bothanica Artistic Director: Moses Pendleton 16/3 2:30pm
DAREEETA V ;
Asia Pacific Dance Platform V L (8 e
EHBESGENEETERT] M oo 21248 8:15pm
The Hong Kong Jockey Club Contemporary Dance Series g 23, 24/3 3pm
EFHBEELEEFT The Hong Kong Jockey Club Series IREHT B ENMZRFZ Credit Suisse Emerging Artists Series

Y (EF1EEEEE RS Sino Group Arts Celebration Series

APAA  BEEEZLGESELSRBEI:

The Hong Kong Jockey Club Amphitheatre, HKAPA
APAC  EBREE[FTE L Concert Hall, HKAPA
APAL  FHEEEERIAIN Lyric Theatre, HKAPA
APAD  EEEEL RIS Drama Theatre, HKAPA
CCCH  EFB LA E L4HE Concert Hall, HK Cultural Centre
ccar FHB LR AREIRE Grand Theatre, HK Cultural Centre
Cccst FHXALRLES Studio Theatre, HK Cultural Centre
CHCH  BBARGEEFLEE Concert Hall, HK City Hall

W SRTEARSEFHTREF ExxonMobil Vision

CHT
KTTA
KTTB
NDA
NLG
STA
YLTA
YMT

BFBAEERIPT Theatre, HK City Hall
2B BIGTEEEEE Auditorium, Kwai Tsing Theatre
EFEIB

B35 Black Box Theatre, Kwai Tsing Theatre

JbEAEEEZSEE Auditorium, North District Town Hall

ﬁé@/ﬁj Nan Lian Garden

WHAEEEZEE Auditorium, Sha Tin Town Hall

EE@@ PBiEEeEE Auditorium, Yuen Long Theatre
SHRHEIER Yau Ma Tei Theatre

T4 MUSIC

EiB) THEATRE

#2116 DANCE

ERELZE Information as of: 181.2013



BTl el H Festival PLUS

i B 718 K48 34 For more details and online registration: www.hk.artsfestivalplus.org

15RIEFE SPECIAL
B[R B e | FEFES

Champagne Luncheons with Leading International Arts CEOs

29/1 BEEHIF LS Leadership and Leverage
20/3 B EAE 3 Tradition and Transformation

ZR/5 | ESHh OPERA | CHINESE OPERA
B Ml Opera Treasures of Yau Ma Tei

12/2012- BRIFEE

3/2013 Cantonese Opera Education Project

3,9.10/3 T E AL ) FBEE Talks: Passing the Torch
8-10/3,  TEFmffM , HEE

15-17/3 Yau Ma Tei Cultural Walk

10/3 BRISM TS

Accessorising Cantonese Opera

BB =551 All About Verdi's Operas

1-3/2013 EEENBHEENTFES

Verdi Introductory Talk & Workshop
13/3 B EREE ALY Bel Canto with Yijie Shi
TEEFAERBIBR RS Tutto Verdi Film Series
121 (B BFIE) Oberto, Conte di San Bonifacio
13/1 (RRIEY Aida
191 {—HBBR=EY Un giorno di regno
2001 CEBEFAY I trovatore
26/1 (FE) Rigoletto

2711 (REEAEE—RTFEHR)

[ lombardi alla prima crociata

2/2 (IREEZES) Un ballo in maschera

3/2 QOEITIERD Falstaff

#4185 B HT1B Decoding Einstein

28/2 BY (GENE - A — &)
Film: Philip Glass: Looking Glass

6/3 B (FBYEERE) Film: Absolute Wilson

9/3 FBERITNSEE S S ) BB

Restaging Einstein on the Beach: Artistic and
Technical Theatre in Collaboration

Hfth Others

2312 BRAL - AL R
Xiao Hong: Her Life and Her Work

2/3 (AL RAIfER=

Heart of the Matter
10/3 REERTHE

Beijing Opera: a Pre-performance Talk
10/3 REIRFEREZIK

Backstage of a Beijing Opera
S MusIc
REMHIETF Maestro's Art
20/2 EE $#548 278 Conducting for Dance
13/3 Rousset H BB Z& ST /R K&

Interpretation of Baroque

13/3 FEleiR/ MR E RATHE
Violin Masterclass by Richard Tognetti

H{th Others
27 SR B B4 R AMPE Mastering Brass
21/2 LRSS YL E LR E AR
Viol Masterclass with Phantasm
2/3 N HEIYE 25 SR LR AT
Quatuor Ebene Masterclass for Strings
5/3 RIFER - RIS ES KA IE
Piano Masterclass by Ralph van Raat
7/3 BY (BRETHRE)

Film: Ladino - 500 Years Young
[E8/5l THEATRE

1t SR EIS EEZR Global Theatre

17/2 (—#E”=F) JEE Two Guvnors First Hand
22[2 £21927 Bl EREH #

Post-performance Dialogue with 1927
23/2 (—BEZX) BRI

Behind the Scenes of a Smash Hit Comedy
24/2 REDEETH

The Animals and Children Backstage
113 CRISEAED ZIMERHVERAT The Art of lllusion
3/3 A FEFERME Exchanging the Chinglish
7/3 (EEZR%R) HEEHX

Staging the American Dream
10/3 (% - 48) B Behind the Blast
16/3 (FERERC) JEE K The Might of the Pen
23/2 BIZEEE T (FE)

Integrating Performance and Animation Workshop

£215 DANCE

S IE BN About Dance
22[2,113 BRI - ZREZEET Meet Kevin McKenzie
23,242 FEEEFEEIFTAAMIE

American Ballet Theatre Masterclass
2/3 (EEEEEAEBE) REZIR

Behind the Scenes at Romeo & Juliet
16/3 SEET BB A ZIK MOMIX Revealed
16/3 DAFERETABEES AWK

Meet the Artists of the Asia Pacific Dance Platform
17/3 FEEENRREZTE  TIEH

Surface and Space of Movements Workshop
23,24/3  ERAM EACSERE R H

The Hong Kong Jockey Club Contemporary Dance
Series Post-performance Dialogue

EXETE2T3R 518l The Artists-in-Residence Project

10/2012-
3/2013

23/2

13, 20, 27,
28/1;
3, 4,10/2

BARE

Dance into Schools

IR HE x Hip Hop TRE038 2E
Contemporary Dance x Hip Hop Lecture
Demonstration

EEiiB45®B8fE FESTIVAL ON TV

ST H AN B A5
Festival Programme Highlights



i A ST
4 2 Wt The Sir Edward Youde Memorial Fund has
oy ’ O supporte.d the Young Friends of the Hong Kong
B Arts Festival for 21 years.
L‘t‘;, Young Friends is aimed at increasing students’ exposure to
5 the performing arts. The scheme has reached out to nearly
¥ 650,000 students, and about 120,000 students became
4

members in the past 21 years.

The Sir Edward Youde Memorial Fund was established in 1987 through private donations from the Hong
Kong community to commemorate the late Governor of Hong Kong, Sir Edward Youde. Its prime
objective is to promote education and encourage research amongst the people of Hong Kong.

The Sir Edward Youde Memorial Fund Council currently operates the following award schemes:
- Fellowships and Scholarships for Overseas Studies;

- Fellowships and Scholarships for Local Studies;

- Awards for Disabled Students;

- Prizes for Outstanding Senior Secondary School Students;

- Medals for Outstanding Performers at Public Examinations;

- Awards for Self-improvement for Working Adults; and

- Outstanding Apprentice Awards

The Sir Edward Youde Memorial Fund has since its inception supported more than 20,925 Hong Kong students under its major awards
schemes. The total value of the grants awarded stands at about $221.3 million. Out of a total of 2,774 recipients of scholarships and

fellowships, more than 2,134 scholars and fellows have completed their studies and are now working in different fields, contributing to
the well-being and development of the community.

NEREALASES
Sir Edward Youde
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Earning trust
Pursuing truth
Ensuring fairness
Seeking harmony



Fine Jewellery

37 Queen's Road Central | Shop 1011-1012, L1 ifc mall, HK Station | Upper G/F, 42 Yun Ping Road, Causeway Bay
Shop 1017-18, L1, Elements, Kowloon Station | Shop 1-4, Park Lane Shopper's Boulevard, Tsimshatsui | Shop G04, iISQUARE, Tsimshatsui
T (852) 2192 3123 www.chowsangsang.com/finejewellery
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